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Paysage de châteaux de Potsdam, patrimoine culturel mondial de l’UNESCO1

En l’espace de près de quatre cent ans, les 
meilleurs maîtres d’ouvrage et artistes ont 
créé de nombreux châteaux et magnifiques 
bâtiments à Potsdam et dans ses environs 
pour le compte des Princes-Electeurs et rois 
de Prusse. Le grand Prince-Electeur Frédéric 
Guillaume a par ailleurs fait établir le plan du 
centre-ville baroque et construire le quartier 
hollandais. 
Au centre se trouvent le parc et le château de 
Sanssouci, construit en 1745–1747, qui fut la 
résidence estivale de Frédéric le Grand et qui 
jusqu’à aujourd’hui est resté un lieu d’édifica-
tion et de culture. Le génial architecte paysa-
giste Lenné réunit les parcs du château au 
19ème siècle pour les transformer en un fasci-
nant paysage culturel et conçu par ailleurs des 
créations saisissantes telles que la colonie russe 

Alexandrowka.
C’est dans le der-
nier château royal 
prussien, à Cecilienhof, que les vainqueurs se 
sont retrouvés en 1945 pour décider de l’ave-
nir de l’Allemagne. 
Depuis 1990, le regroupement unique de châ-
teaux de Potsdam fait partie du patrimoine 
culturel mondial de l’UNESCO. Or, même un 
paysage de châteaux historique est en muta-
tion constante: le palais de marbre soigneuse-
ment restauré, le Belvédère et le manoir 
«Krongut Bornstedt» ont rouvert leurs portes 
sous un nouvel éclat.

www.potsdamtourismus.de
www.spsg.de

Biosphère de Potsdam

Un voyage 
passionnant 
qui entraîne les visiteurs à travers un fasci-
nant paradis tropical. A des températures 
qui varient entre 23 et 28 degrés, il leur  
révèle plus de 20.000 plantes exotiques 
parmi lesquelles de somptueuses orchi-
dées. 
Plongés dans un océan de verdure, ils seront 
immergés dans le monde des tropiques 
avec des mangroves, une cascade, deux 
lacs, avec en fond sonore les bruits des pro-
fondeurs des tropiques. Un centre de recher
che permet de percer les secrets de la mer.

www.biosphaere-potsdam.de

2 Filmpark Babelsberg

Les studios de Babelsberg ont vu 
l’Universal Film AG (UFA) et la 
Deutsche Film AG (DEFA) tour-
ner plus de 2.000 films et des 
personnalités telles que Marlene Dietrich et 
Heinz Rühmann écrire l’histoire du cinéma. 
Aujourd’hui on y produit des séries TV. Tout 
est mis en œuvre pour laisser au visiteur des 
impressions qu’il n’oubliera pas de sitôt: 
cascades au cœur du volcan, participation à 
l’enregistrement d’une émission de télévi-
sion, visite d’un studio ou projection d’un 
film d’action en 4 D. 
Que ce soit dans les jardins du petit Muck, 
dans la maison du marchand de sable ou au 
cœur de la cité médiévale, petits et grands y 
trouveront leur bonheur.
www.filmpark.de

3 Cathédrale de Brandebourg et 
musée de l’industrie 
de Brandebourg 

Le berceau de la Mar-
che de Brandebourg se 
trouve sur une île idyllique sur la Havel.  
L’ordre des Prémontrés y érigea une cathé-
drale consacrée aux apôtres Pierre et Paul. 
N’hésitez pas à visiter son musée où vous 
seront présentés de précieux trésors, vesti-
ges de l’histoire du Land. 
Au 20ème siècle Brandebourg sur la Havel 
devint une ville sidérurgique. Aujourd’hui 
d’anciens ouvriers sidérurgistes vous propo-
sent une visite guidée au musée de l’indus-
trie où vous verrez un four Siemens-Martin 
encore intact, unique dans toute l’Europe 
de l’Ouest.
www.stadt-brandenburg.de

4 Château et parc 
Caputh

De tous les châteaux 
de Potsdam du Grand 
Prince-Electeur Frédéric Guillaume, il ne nous 
reste de cette époque que ce paisible  
domaine sur les rives de la Havel. 
La construction du château Caputh au bord 
du lac de Schwielow commença en 1662 et 
devint la résidence de sa deuxième épouse. 
Le musée du château vous invite à décou-
vrir comment se déroulait la vie à la cour à 
cette époque. A ne pas manquer: la salle à 
manger où l’on prenait ses repas pendant 
l’été: le roi Frédéric Guillaume Ier la fit  
décorer plus tard de 7.500 carreaux de 
faïence venus de Hollande. 
Le petit jardin paysager attenant à la rési-
dence fut conçu par Lenné.
www.spsg.de

5 Monastère Lehnin

Créé en 1180, ce monastère 
représentait l’implantation la 
plus importante de l’ordre 
des Cisterciens dans la Mar-
che de Brandebourg. 
La basilique avec son architecture sévère 
très prononcée et reconstruite au 19ème 
siècle a été érigée à partir de la brique.  
Jusqu’à sa sécularisation en l’an 1542 cette 
abbaye représentait le monastère le plus 
important de la région. 
Aujourd’hui il abrite la Fondation protestante 
Luise Henriette. Les amateurs de musique 
classique y viennent tous les ans pour appré-
cier les concerts d’été Lehnin donnés en 
l’église du monastère. 

www.klosterkirche-lehnin.de

6 Musée de l’industrie optique 
Rathenow

Depuis que Johann 
Heinrich August 
Duncker inventa la ponceuse multiple en 
l’an 1801 et la mit en service, Rathenow est 
devenue le centre de l’industrie optique et 
le demeure jusqu’à nos jours. 
Le musée de l’industrie optique, qui se trouve 
dans le centre culturel de la ville illustre 
l’évolution des lunettes, des longues-vues, 
des projecteurs et microscopes. Plus de 
15.000 objets et phénomènes optiques y 
attendent les visiteurs qui ne manqueront 
pas d’être surpris.

www.optikindustriemuseum.de

7

Château et musée d’école
Reckahn

De 1760 à 1805 
régnait sur la ville 
de Reckahn en maître éclairé un propriétai-
re d’un domaine foncier: Friedrich Eberhard 
von Rochow. C’est à lui que l’on doit la  
rédaction du premier livre de lecture scolai-
re prussien «L’ami des enfants» car il avait 
reconnu que l’agriculture avait besoin 
d’agriculteurs éduqués pour être plus effi-
cace. 
Une exposition au château baroque de  
Reckahn présente une rétrospective sur la 
vie et l’action du réformateur. L’école du vil-
lage construite par Rochow en l’an 1763 à 
proximité du château abrite un musée 
d’école historique.
www.rochow-museum.de

8 Monument commémoratif pour 
Otto Lilienthal
Stölln

Otto Lilienthal 
avait choisi les monts Rhinower près de 
Stölln pour entreprendre dès 1893 ses es-
sais de vol les plus importants. A l’été 1896, 
ce pionnier de l’aéronautique fit une chute 
lors d’un vol à partir du Gollenberg de 110 m 
d’altitude et succomba à ses blessures. 
Un avion de passagers immobilisé consacre 
une exposition à la mémoire du courage 
d’Otto Lilienthal. Le IL 62 rapatrié à Stölln 
en 1989 a été baptisé «Lady Agnès», du 
nom de son épouse. 
C’est dans ce lieu hors du commun que 
bien des couples ont choisi de se dire 
«Oui».
www.otto-lilienthal.de

9 Musée de l’arboriculture
Werder sur la Havel

Voilà déjà plus de 
300 ans que l’on ap-
précie les fruits de la petite ville insulaire de 
Werder près de Potsdam. Un sol sablon-
neux qui emmagasine très vite la chaleur 
permet d’y cultiver pommes, poires, pru-
nes, abricots, pêches et cerises. 
Le seul musée allemand sur l’arboriculture 
ne se contente pas de montrer l’histoire de 
l’arboriculture mais également celle de la 
pêche et de la vigne. 
Les traditionnelles Floralies qui célèbrent ici 
tous les ans les arbres en fleurs viennent au 
deuxième rang des fêtes populaires alle-
mandes et témoignent de la popularité  
incontestée du vin.
www.werder-havel.com

10 Château fort 
d’Eisenhardt
Belzig

C’est bien en hauteur,  
au-dessus de la ville de Belzig, sur le mont 
Briccius que trône son emblème: le château 
fort d’Eisenhardt. 
Le donjon, partie la plus ancienne, haut de 
33 mètres remonte au 12ème siècle. Il est 
appelé la «Tour de beurre» – cette dénomi-
nation serait liée au fait que non seulement 
des pierres de taille et du sang de bœuf ait 
été utilisé lors de sa construction, mais éga-
lement du beurre. 
Aujourd’hui a forteresse abrite un musée, le 
bureau de l’état-civil et un hôtel. 
Au mois d’août la ville devient la scène d’un 
spectacle du Moyen-Âge avec ses cheva-
liers, ses chanteurs de rues et ses sorcières. 
www.flaeming-burgen.de/belzig

11 Résidence épiscopale 
de la forteresse 
de Ziesar

La «mitre d’évêque» qui 
coiffe le donjon de 35 m de la forteresse de 
Ziesar salue le visiteur de loin. 
La résidence épiscopale aujourd’hui la 
mieux conservée du Land de Brandebourg, 
hébergea les évêques de 1327 à 1560. Votre 
visite au musée situé dans le bâtiment prin-
cipal vous montrera à quel point le carac
tère féodal de l’époque imprégnait la vie de 
ces messieurs. 
Vous pourrez même y admirer les restes d’un 
chauffage au sol. Quant à la chapelle de la 
forteresse, elle est décorée de peintures mu-
rales riches en couleurs qui ne manqueront 
pas de vous étonner: c’est ainsi que l’on se  
représentait le paradis il y a quelque 500 ans.
www.burgziesar.de

12 Flaeming-Skate®

Sur plus de 200 kilomè-
tres, des pistes recouver-
tes d’asphalte à grain fin 
et affichant une largeur allant jusqu’à trois 
mètres mènent à travers le paysage pitto-
resque du Bas Flaeming et de la vallée  
glacière de Baruth, loin des routes et des 
autoroutes à forte circulation. 
Nulle part en Europe, il n’est possible de  
patiner dans une atmosphère aussi déten-
due et sur des distances aussi vastes qu’ici. 
Mais le Flaeming-Skate® est également une 
véritable aubaine pour les cyclistes. Le long 
des pistes, de nombreuses aires de repos, 
auberges, hôtels et pensions de famille invi-
tent à faire étape.

www.flaeming-skate.de

13 Village musée de Baruth 
Glashütte

Voilà presque 300 ans 
que l’on fabrique du  
verre à Glashütte. La corporation des ver-
riers créée en 1716 connut son apogée au 
19ème siècle avec tout particulièrement la 
fabrication du verre opalin. 
Des verriers montrent aux visiteurs com-
ment souffler le verre et les invitent même à 
s’y essayer. Le musée de la nouvelle verrerie 
vous renseigne sur les appareils et les pro-
duits comme la thermos par exemple. 
De plus, d’autres artisans sont venus s’ins-
taller dans ce village musée classé monu-
ment historique.

www.museumsdorf-glashuette.de

14 Cloître Zinna

Depuis 1996 les amateurs 
de musique sont attirés 
aux sons de l’orgue de  
Wilhelm Baer pour venir assister aux con-
certs d’été donnés au cloître de Zinna. 
Après l’orgue, ce fut au tour de la salle de 
concerts – l’église du monastère – d’être 
restaurée. 
Dès le 13ème siècle l’ordre des Cisterciens 
érigeait la basilique sur piliers, toute en  
granit. La chapelle de l’abbé ainsi que la 
nouvelle et l’ancienne abbaye témoignent 
de l’histoire riche en retournements divers 
de cet ancien monastère. 
Le musée, l’atelier de tissage et la distillerie 
vous convient à une visite et, pourquoi pas, 
à une dégustation de son eau-de-vie.
www.kloster-zinna-sommermusiken.de

15

Forteresse Rabenstein

Surplombant le village de 
Raben, la forteresse Raben
stein s’élève sur un rocher 
saillant en forme de coin. 
Construite au 12ème siècle comme barrage 
de rue, on la disait imprenable. Du haut de 
ses 30 mètres le donjon, qui serait hanté 
par la demoiselle du château, offre une vue 
imprenable sur le Haut Fläming. 
Aujourd’hui la forteresse, à laquelle il faut 
ajouter également la salle des chevaliers, la 
chapelle et la chambre des tortures, est de-
venue une auberge de jeunesse, un musée 
et un restaurant. Tous les ans s’y déroule la 
Fête historique des saltimbanques ou encore 
des marchés de Noël.

www.burgrabenstein.de

16 Ville Bunker et 
ville des livres Wünsdorf

Ces fameux «cigares en béton» 
qui servaient autrefois de tours 
de protection contre les atta-
ques aériennes font figure de 
mémorial. 
De 1910 à 1994 Wünsdorf vit stationner 
dans ses murs une école d’infanterie, un 
camp de prisonniers de guerre, le haut com-
mandement de la Wehrmacht et le groupe 
occidental des forces armées soviétiques. 
Le musée de la garnison vous renseigne sur 
toutes ces époques. Libraires et antiquaires 
se sont installés dans quelques arsenaux et 
y ont créé la première ville du livre en Alle-
magne. Des expositions s’y tiennent, pré-
sentant le quotidien des soldats russes ainsi 
que des motos historiques. 
www.buecherstadt.com

17 Plattenburg près 
de Bad Wilsnack

Le château fort de Plat-
tenburg est le plus grand 
château entouré de douves 
d’Allemagne du Nord – et aussi le plus ancien.
Evoqué pour la première fois en 1319, il fut 
la résidence d’été de nombreux évêques. 
L’aile épiscopale avec la salle des chevaliers 
montre de remarquables enjolivures datant 
de la fin de la Renaissance tardive. 
De nos jours le Plattenburg sert de musée et 
de centre culturel de Prignitz. La pâtisserie et 
la brasserie vous invitent à y prendre une  
collation et boire un petit verre. Au début de 
l’été, vous pourrez assister au spectacle qui 
se déroule chaque année sur la forteresse.

www.plattenburg.de

18 Fondation abbatiale de 
Heiligengrabe

Depuis plus de 700 ans non-
nes et chanoinesses vivent et 
travaillent à Heiligengrabe. 
Ce monastère fondé en 1287 
par des Cisterciennes et transformé plus 
tard en un couvent pour femmes, invite 
aujourd’hui ses hôtes à venir séjourner et se 
recueillir au couvent ou dans la Wulffen-
haus. 
L’abbaye avec son cloître, son isoloir, son  
réfectoire et ses murs de brique est restée 
pratiquement intacte. L’église du monastère 
et la chapelle sont la scène de concerts noc-
turnes. Quant au parc, il se prête lui aussi 
pendant l’été à la production de concerts.

www.klosterstift-heiligengrabe.de

19 Château fort Lenzen

La tour du château éri-
gé il y a 800 ans per-
met d’avoir une vue 
non seulement sur les vallées de l’Elbe, mais 
sur quatre Land. La tour abrite aujourd’hui 
le musée régional et y accueille des exposi-
tions. 
Ce château fort du Moyen-Age, autrefois 
construit sur les vestiges de fortifications 
slaves, est devenu au cours des dernières 
années un «Château écologique». 
Plusieurs associations écologiques en ont 
fait leur base pour mettre en œuvre leurs 
projets dans le parc naturel avoisinant et 
renseigner les visiteurs sur la relation entre 
l’homme et la nature dans les prairies de 
l’Elbe.
www.burg-lenzen.de

20 Rühstädt – le village d’Allemagne
acceuillant le plus 
de cigognes

En 1996, pas moins de 44 
couples de cigognes nichè-
rent à Rühstädt et y élevè-
rent 73 cigogneaux. Dans les années «nor-
males», plus de 30 couples de cigognes se 
reproduisent dans le village, qui s’est habi-
tué à voir passer bon nombre de visiteurs 
qui s’y promènent le nez en l’air. 
Le centre des visiteurs de l’association de 
protection de la nature NABU donne des  
informations sur le mode de vie de la cigo-
gne blanche dans les prairies de l’Elbe. 
Une caméra vidéo permet d’observer un 
couple de cigognes sur le toit de la station, 
sans le déranger. 
www.nabubrandenburg.de/zentren/
ruehstaedt

21 Amtsturm – Musée de la 
guerre de trente ans 
Wittstock (Dosse)

D’une hauteur de 
32 mètres, la tour
Amtsturm est le dernier témoin intact de la 
forteresse de Wittstock. 
L’ancienne forteresse épiscopale se trouvant 
au confluent des rivières Dosse et Glinze fut 
le lieu de résidence des évêques de Havel-
berg entre 1271 et 1548. L’imposante tour 
héberge aujourd’hui le «Musée de la guerre 
de trente ans» qui n’a pas épargné Witt
stock. 
Et pourtant la ville était protégée par une 
muraille en briques qui est préservée dans 
son intégralité jusqu’à aujourd’hui. 

www.mdk-wittstock.de

22 Château musée 
Wolfshagen

Le château baro-
que de Wolfsha-
gen permet de découvrir l’aménagement 
d’une maison de maître typique du Land de 
Brandebourg – de la chambre à coucher 
jusqu’à la grande salle. 
Wolfshagen appartint pendant 800 ans à la 
famille Gans zu Putlitz qui sont les proprié-
taires de la plupart des objets exposés. Le 
premier étage du château est consacré à 
une exposition de vaisselle de diverses épo-
ques sur une période de quatre cent ans,  
la collection spéciale de porcelaine peinte 
avec une sous-glaçure bleue est d’ailleurs 
unique au monde. 
Après les concerts qui se déroulent dans le 
château, visiteurs et artistes aiment à se  
retrouver autour d’un café.
www.schlossmuseum-wolfshagen.de

23

Ruine du monastère 
Himmelpfort

Le bureau de la poste 
du Père Noël de Him-
melpfort est connu chez les enfants et adul-
tes du monde entier. Les assistantes du Père 
Noël y répondent au cours de l’Avent aux 
lettres qui lui sont adressées. 
La commune de Himmelpfort obtint son 
nom du monastère cistercien situé dans les 
environs. Aujourd’hui, seules quelques rui-
nes en subsistent, tels que les murs de la nef 
centrale et les flancs latéraux. 
Le chœur du monastère fut transformé en 
église paroissiale au 17ème siècle. 

www.himmelpfort.de

24 Parc des tuileries Mildenberg

La moitié des toits de Berlin 
ont été couverts avec les tuiles 
originaires de Zehdenick. Ce 
n’est qu’en 1991 que la plus 
grande usine de fabrication 
de tuiles d’Europe a cessé la production. 
Le parc de loisirs Mildenberg permet 
aujourd’hui de se faire une idée des proces-
sus de fabrication. Il est ainsi possible de  
visiter des fours annulaires et des machines à 
vapeur. Des trains sur chemin de fer à voie 
étroite amènent les visiteurs aux tuileries et 
aux ateliers et desservent les carrières à ciel 
ouvert d’argile. Enfin, le parc comporte une 
galerie et un terrain de jeu d’aventure. Les 
festivités annuelles du spectacle de la va-
peur de la marche de Brandebourg «Märkis-
ches Dampfspektakel» voient les retrou-
vailles des amateurs de locomotives à va-
peur de l’ensemble de l’Europe.
www.ziegeleipark.de

25 Neuruppin, ville natale 
de Fontane

Personne n’a décrit la Marche 
de Brandebourg avec autant 
d’amour que l’écrivain Theodor 
Fontane. C’est à Neuruppin 
que se trouve sa maison natale, avec la 
pharmacie où travaillait le père du poète. 
La vie de l’écrivain est explorée dans les 
plus petits détails dans le musée de Neu-
ruppin et le centre «Fontane-Zentrum» qui 
lui y consacré dans le Vieux lycéen, qui fut 
autrefois fréquenté par Fontane. C’est aussi 
là que sont exposées les célèbres planches  
illustrées de Neuruppin. 
Fontane prit un plaisir particulier à décrire 
les montagnes de Neuruppin – et le visiteur 
peut rencontrer des daims dans le parc ani-
malier Kunsterspring.
www.neuruppin.de

26 Haras du Land de Brandebourg 
Neustadt-sur-la-Dosse

Le roi de Prusse Frédéric 
Guillaume II aimait tout 
ce qui est beau – notam-
ment des chevaux de race. Ses prédéces-
seurs avaient misé sur des mulets mais lui 
leur préférait la race chevaline.
En 1788, un haras royal fut inauguré à 
Neustadt-sur-la-Dosse. Les cours de style 
classique et la maison du chef d’écurie sont 
considérés comme l’un des joyaux de l’archi
tecture prussienne. 
Jusqu’à aujourd’hui, des chevaux de race 
sont élevés sous direction étatique. Lors de 
la parade des étalons qui a lieu au mois de 
septembre, hommes et animaux font la  
démonstration de leurs talents devant des 
milliers de visiteurs.
wwww.sbhlg.org

27 Lieux de mémoire 
et commémoration

Les noms de Sachsenhausen et 
Ravensbrück sont associés aux 
heures les plus sombres de l’his-
toire du Land de Brandebourg. 
Dans ces deux camps de concen-
tration, les nazis assassinèrent des dizaines 
de milliers de personnes, à Ravensbrück, la 
plupart des victimes étaient des femmes. 
La Fondation des lieux de mémoire du Land 
de Brandebourg veille à ce que le génocide 
perpétré à Sachsenhausen et à Ravensbrück 
ne soit jamais oublié. 
Les deux sites continuent d’ailleurs être 
étendus pour diverses manifestations. 

www.gedenkstaette-sachsenhausen.de
www.ravensbrück.de

28 Château d’Oranienburg

Ce château donna son nom 
à la ville. En 1651, le domaine 
fut offert par le Grand Prin-
ce-Electeur Frédéric Guillaume à son épouse 
Louise Henriette, la princesse d’Orange-
Nassau. 
Leur fils, le Prince-Electeur Frédéric III. 
transforma Oranienburg en l’un des châ-
teaux baroques les plus prestigieux de 
Brandebourg. 
Le musée du château expose avant tout les 
œuvres d’artistes flamands. La chambre de 
porcelaine étale sa splendeur seigneuriale 
en exposant de la porcelaine d’Asie de l’Est 
originaire des 17ème et 18ème siècles.

www.spsg.de

29 Château 
Rheinsberg

Avec ses deux tou-
relles, le château Rheinsberg semble jaillir 
tout droit des eaux du lac de Grienerick. 
Le dauphin Frédéric II y a passé les années 
les plus heureuses de sa vie, loin de l’op-
pressante présence paternelle. 
Son jeune frère le Prince Henri de Prusse 
conféra au château et au jardin un style 
classique précoce et créa ainsi une cour des 
muses unique en Europe, immortalisée 
dans les œuvres de Theodor Fontane et 
Kurt Tucholsky et qui marque encore les  
esprits de nos jours.

wwww.schloss-rheinsberg.de

30 Musée des poêles en faïence 
et de la céramique Velten

La manufacture de poêles en 
faïence «Schmidt, Lehmann und 
Co.» est la seule entreprise à per-
pétuer une tradition intrinsèque-
ment liée à Velten. Il n’y a pas 
moins de 100 ans, quarante manufactures 
de Velten livraient des centaines de milliers 
de poêles en faïence à Berlin. 
L’histoire de la fabrication de carreaux et de 
poêles en faïence est retracée dans le musée 
situé à l’étage. A côté des poêles et des 
chambres de combustion, y sont également 
exposées les poteries d’artistes tels qu’Hed-
wig Bollhagen. 
A proximité se trouvent également un atelier 
de poterie, une galerie de glaise et une bou-
tique vendant des produits céramiques.
www.ofenmuseum-velten.de

31

Moulin de Blumberg 
Angermünde

Au beau milieu de 
la réserve de bio
sphère Schorfheide-Chorin, le visiteur peut 
découvrir différents paysages humides ré-
partis sur 12 hectares. 
L’itinéraire de découverte mène vers les 
étangs à poissons, les marais, l’installation 
d’observation des loutres et la promenade 
du parc aux tortues. Les paysages ludiques 
invitent à l’exploration ses sens. 
Le centre d’information est conçu sous la 
forme d’une gigantesque souche d’arbre. 
L’exposition multimédia qui se trouve à  
l’intérieur offre des aperçus surprenants 
dans l’univers du sol et de l’eau. 

www.blumberger-muehle.de

32 Marienkirche et monastère 
dominicain Prenzlau

Prenzlau offre des exemples 
exceptionnels d’architecture 
de gothique en brique d’Alle-
magne du Nord. 
La Marienkirche, qui fut presque entière-
ment détruite en 1945 est en cours de  
reconstruction depuis les années 70. La flè-
che offre une vue incomparable sur la  
Marche de l’Ucker. 
Le monastère dominicain héberge aujour
d’hui le musée d’histoire et sert de centre 
culturel. L’église du monastère est fréquen-
tée par les fidèles de la paroisse St. Nicolas.

www.prenzlau.info
www.dominikanerkloster-prenzlau.de

33 Musée du tabac de Vierraden
Schwedt/Oder

Les huguenots ap-
portèrent avec eux 
la culture du tabac qu’ils implantèrent il y a 
300 ans dans la Marche de l’Ucker. A Vierra-
den et dans ses alentours on continue en-
core aujourd’hui à cultiver et à transformer 
le tabac. 
Le musée du tabac, installé dans une grange 
de séchage des feuilles de tabac et classée 
monument historique, renseigne sur l’his-
toire du tabac dans la région et expose les 
pipes de personnages célèbres. 
La thématique «Tabac et Santé» y est égale-
ment abordée. L’extérieur du musée affiche 
un massif où poussent différentes sortes de 
tabac. Et enfin, machines et appareils de 
l’industrie tabatière s’exposent.
www.tabakmuseum-vierraden.de

34 Eldorado Templin

«Vivez l’aventure comme 
dans un film» telle est la 
promesse de l’Eldorado sur 
les rives du lac Röddelin. 
La ville du Far West comprend un saloon, 
un cabaret, ainsi qu’une prison, une instal-
lation d’orpaillage et même une station où 
l’on dévalise une banque. 
Démonstrations avec des oiseaux de proie 
et cascades de style western enthousias-
ment les visiteurs. Le lac peut être exploré à 
l’aide des canoës ou radeaux mis à disposi-
tion. Et dans la plus pure tradition de la 
Conquête de l’Ouest, chevaux et chariots 
bâchés ont été prévus pour les excursions. 
Et n’oublions par les hébergements avec un 
fort, des cabanes en rondins et des tipis.
www.eldorado-templin.de

35 Fortifications / Remparts 
de la ville Templin

La plus ancienne et plus  
importante construction de 
Templin vous conduit tout 
autour de la ville historique: les 1735 mètres 
de remparts qui peuvent parfois atteindre 
jusqu’à sept mètres de haut ont été cons-
truits au 14ème siècle en pierre de taille et 
sont pratiquement restés intacts. 
Trois portes d’architecture en briques gothi-
ques donnent accès à la ville. Elles accueil
lent des expositions régionales. 
La Porte de Berlin est consacrée à la nature, 
la Porte du moulin expose des costumes  
régionaux et la Porte de Prenzlau abrite le 
Musée des Arts et Traditions populaires.

www.templin.de

36 Cloître de Chorin

L’abbaye cistercienne de 
Chorin, qui se présente au 
visiteur d’aujourd’hui sous la 
forme d’une ruine pleine de 
charme s’élève dans un paysage de moraine 
terminale très boisé et constitue l’un des 
plus beaux exemples de l’architecture «gothi-
que en brique rouge» typique de la Marche. 
Voilà plusieurs décennies que des milliers 
d’amateurs de musique s’y retrouvent cha-
que année pour l’été musical de Chorin tant 
apprécié pour ses concerts de musique clas-
sique donnés dans l’enceinte du cloître. 
De la nef qui a été en partie reconstruite se 
dégage une atmosphère traditionnelle alors 
que la cour du cloître diffuse une ambiance 
de concert en plein air.
www.kloster-chorin.com

37 Ascenseur à bateaux de
Niederfinow

Ce monument de technicité 
est toujours entièrement 
fonctionnel, plus de soi
xante-dix ans après sa construction qui eut 
lieu en 1934: dans l’ascenseur à bateaux de 
Niederfinow, le plus grand ascenseur 
hydraulique du monde, les bateaux viennent 
à bout en seulement cinq minutes de la 
différence du niveau de 36 mètres entre 
l’Ancienne Oder et le canal Oder-Havel. 
Les visiteurs peuvent admirer la course 
impressionnante de l’ascenseur à bateaux 
soit de l’extérieur soit glisser en tant que 
passagers sur un bateau dans le caisson en 
acier de 85 mètres de long.

www.schiffshebewerk-niederfinow.de

38 Zoo Eberswalde

Le jardin zoologique 
d’Eberswalde se félicité 
d’être le «meilleur petit 
zoo» d’Allemagne. Situé 
au milieu de la forêt il est 
devenu la patrie de quelque 1.400 animaux 
de cinq continents différents. 
Parmi se trouvent des sangliers qui sont les 
animaux héraldiques d’Eberswalde mais 
également beaucoup d’animaux exotiques 
comme la colonie de singes qui vit en liberté 
et les lions. 
Le jardin familial au bord du canal Finow of-
fre à toute la famille un moment de détente 
avec des aires de jeux très originales pour 
les enfants et notamment la plus grande 
montre de poche du monde.
www.zoo.eberswalde.de
www.familiengarten-eberswalde.de
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Réserve naturelle de Schorfheide 
Groß Schönebeck

Au Nord-ouest de Schorfheide, 
le plus vaste domaine forestier 
en continu que l’on puisse trou-
ver en Europe centrale, se niche 
une réserve naturelle de presque 90 hectares 
parfaitement intégrée au paysage. 
Sur sept kilomètres de sentiers de randon-
née vous pourrez observer du gros gibier tel 
que les élans et les bisons ainsi que des  
races d’animaux autrefois domestiques et 
qui sont devenues rares telles que le mou-
ton de Poméranie. 
Des aires de jeux, un enclos où vous pour-
rez caresser les animaux ainsi qu’un mini-
village avec un four en plein air vous invi-
tent à faire étape.
www.wildpark-schorfheide.de

40 Musée d’artistes 
international Klosterfelde

Klosterfelde abrite l’unique mu-
sée d’artistes au monde. Pen-
dant des dizaines d’années, le 
collectionneur Roland Weise y a 
rassemblé des documents et accessoires 
ayant appartenu au monde du cirque, du 
cabaret, de la fête populaire et des variétés. 
Parmi ces archives, plus de mille affiches et 
des dizaines de milliers de programmes, de 
photos et de magazines spécialisés. Les  
légendaires quartiers d’hiver du cirque  
Sarrasani y sont également représentés en 
miniature. Le musée qui accueille des expo-
sitions temporaires est par ailleurs un lieu 
de rencontre entre fans et artistes.

www.artistenmuseum.com

41 Maison Brecht-Weigel 
Buckow

Le poète et dramaturge 
Bertolt Brecht loua en 
1952, avec sa femme, l’actrice Helene  
Weigel, le terrain situé sur la rive est du lac 
de Schermützel. 
Ils passèrent ensemble trois étés, respirant 
l’air pur de la «Suisse brandebourgeoise», 
c’est d’ailleurs dans cet endroit que Brecht 
rédigea ses Elégies de Buckow. Helene  
Weigel continua jusqu’à sa mort en 1971 à 
inviter de nombreux artistes amis dans sa 
résidence d’été. 
Aujourd’hui la maison Brecht-Weigel est un 
musée littéraire qui organise des manifesta-
tions comme les Etés de littérature. 

www.kultur-in-mol.de/brechtweigelhaus

42 Parc-musée Rüdersdorf

Le calcaire est extrait 
depuis plus de 750 
ans dans la plus gran-
de carrière de pierres calcaires d’Europe 
dont la production a notamment servi à 
construire la Porte de Brandebourg et le 
château de Sans-Souci. 
Les 17 hectares du parc-musée offrent aux 
visiteurs des voyages d’exploration pleins 
de surprises, que ce soit à pied sur les sen-
tiers éducatifs ou en jeep. Parmi les monu-
ments industriels impressionnants il faut  
citer le système des canaux et les batteries 
pour fours à cuves. 
Dans la maison des pierres vous trouverez 
des explications sur les phénomènes géolo-
giques du grès coquiller qui remonte à 240 
millions d’années. 
www.museumspark.de

43 Château fort de Beeskow

Le château fort de Beeskow 
qui est mentionné pour la 
première fois dans les archi-
ves en 1272 fait partie des 
quatre châteaux entourés de douves situés 
entre les lacs de Schwieloch et de Schar-
mützel. 
Ses murailles ne représentent pas seule-
ment l’emblème de la ville mais sont aussi 
un centre culturel polyvalent abritant un 
musée régional et une cave médiévale où 
sont exposés des outils de torture. 
Les expositions sur l’art en RDA suscitent un 
intérêt qui s’étend bien au delà de la région. 
Marchés, représentations théâtrales et con-
certs contribuent également à animer la vie 
du château.
www.burg-beeskow.de

44 Centre documentaire sur
la culture au quotidien en 
RDA Eisenhüttenstadt

Avec la construction du 
premier combinat sidé-
rurgique en Allemagne de l’Est, il fut décidé 
d’ériger la première «ville socialiste de 
RDA»: Stalinstadt, qui en 1961 devint Eisen-
hüttenstadt. 
Le centre documentaire, hébergé dans la 
garderie d’enfants construite en 1953, réunit 
et expose des objets de la vie quotidienne 
en RDA. 
Des milliers d’objets, allant de A comme 
aluminium Alfi à Z comme les poussettes 
Zekiwa, sont transmis au centre chaque  
année par des donateurs. Certains objets 
exposés ont même servi d’accessoires au  
cinéma.
www.alltagskultur-ddr.de

45 Musée Gerhart Hauptmann
Erkner

C’est à Erkner que le jeune 
sculpteur Gerhart Haupt-
mann devint écrivain avant 
d’obtenir le prix Nobel de 
Littérature quelques années plus tard. 
Il vécut dans la villa Lassen de 1885 à 1889 
où il créa des œuvres qui reposent en partie 
sur des faits réels qui ont eu lieu à Erkner. 
Aujourd’hui la villa héberge un musée litté-
raire ainsi que des archives destinées à la 
recherche dont fait également partie la  
bibliothèque de Gerhart Hauptmann. Il  
s’y déroule régulièrement des lectures,  
concerts et projections de films. 

www.gerhart-hauptmann-museen.de

46 Musée Kleist et Eglise 
St. Marie Francfort 
sur l’Oder

C’est à Francfort sur 
l’Oder que la première université du Bran-
debourg a ouvert ses portes en l’an 1506. 
C’est également ici que Heinrich von Kleist, 
fils le plus célèbre de la ville, a suivi ses  
études. 
Le musée Kleist est consacré à la vie de 
l’auteur de «La cruche cassée». 
L’église St. Marie servait d’église universi
taire, la plus grande église-halle du mouve-
ment d’architecture «gothique en brique 
rouge» d’Allemagne du nord. Son trésor le 
plus précieux: aux vitraux des fenêtres du 
chœur, éclatants de lumière et qui repré-
sentent la Bible en images.
www.kleist-museum.de
www.st-marien-ffo.de
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Cloître de Neuzelle 
et son jardin baroque

«Merveille baroque du Brande-
bourg» et «Oasis de Bohême», 
telles sont les dénominations 
que l’on donne à l’abbaye de 
Neuzelle. Cette abbaye cistercienne cons-
truite au 13ème siècle fut transformée aux 
17ème et 18ème siècles par des maîtres 
d’ouvrage venus d’Italie et de Bohême en 
un joyau baroque. 
Les fresques aux couleurs vives du plafond 
de l’église de l’abbaye ainsi que 13 autels 
chargés de putti, de colonnes et de saints 
racontent l’histoire biblique. 
Depuis 2004 l’orangerie et le jardin révèlent 
également leur magnificence baroque.
www.kloster-neuzelle.de
www.klosterbrauerei.com

48 Château royal de 
Wusterhausen

Le Prince-Electeur Frédé-
ric Guillaume Ier reçut de 
son père, en cadeau, le pavillon de chasse, 
qui était à l’origine un château fort de fron-
tière, ainsi que le parc attenant. C’est dans 
ce lieu qu’il planifia la constitution de son 
armée et qu’il passait la fin de l’été en  
famille. Le soir le roi soldat faisait de la poli-
tique au sein du cercle convivial des ama-
teurs de tabac. Le musée du château offre 
un aperçu sur l’artisanat et la peinture du 
début du 18ème siècle et présente 40  
tableaux peints par Frédéric Guillaume Ier 
lui-même. 

www.spsg.de

49 Tropical Islands Resort 
Krausnick

Le hall en porte-à-
faux le plus grand 
du monde qui était à l’origine prévu pour la 
construction de dirigeables attire aujour
d’hui les visiteurs en leur proposant une 
aventure tropicale avec 20.000 plantes dif-
férentes. La température de l’air est de 25°, 
celle de l’eau dans le bassin «Mers du Sud» 
s’élève à 28° et atteint même les 31° dans le 
lagon de Bali. 
140 mètres de «plage couverte» s’offrent à 
vous pour vous relaxer ou pour jouer une 
partie de beachvolley. 
Le soir, l’ambiance est assurée soit par les 
musiciens et les danseurs sur la scène du  
village tropical ou bien encore par les ani-
mations.
www.my-tropical-islands.com

50 Château Branitz et 
son parc Cottbus

Il était à la fois écri-
vain, globe-trotter et 
artiste de jardins: c’est à partir de 1845 que 
le prince Hermann von Pückler-Muskau 
commença à aménager le parc de Branitz. 
Ses chemins sinueux, ses parterres de fleurs 
débordant de créativité et ses lacs artificiels 
font de ce parc un chef-d’œuvre parmi les 
jardins paysagers allemands. 
Le château, la maison des cavaliers et les 
écuries royales font harmonieusement  
partie du paysage. Le musée du château du 
Prince Pückler vous informe sur la vie et 
l’œuvre du Prince qui fut enterré en 1871 
dans la pyramide du lac de son parc.

www.pueckler-museum.de

51 Théâtre national Cottbus

Il y a de cela tout juste 
cent ans la bourgeoisie 
de Cottbus décidait de 
construire son propre théâtre. 
L’architecte Bernhard Sehring qui avait déjà 
conçu le Théâtre de l’ouest à Berlin fit sen-
sation en 1908 dans tout le Land avec sa 
construction de type art nouveau. 
Depuis 1992 le théâtre de Cottbus est le 
seul Théâtre national du Land de Brande-
bourg. Son répertoire est extrêmement  
varié et inclut tous les genres, que ce soit le 
théâtre, l’opéra, l’opérette, les comédies 
musicales ou le ballet. 

www.staatstheater-cottbus.de

52 Musée du Spreewald 
Lübbenau/Lehde

Le musée de plein air 
comprend trois fermes 
classées monument historique qui sont origi-
naires de différentes régions du Spreewald. 
Les maisons d’habitation, étables et appentis 
retracent le quotidien des paysans d’antan. 
C’est ainsi qu’une ferme se composait d’une 
maison qui comprenait l’habitation des  
humains et des animaux avec un grand lit 
familial, à laquelle s’ajoutent un atelier de 
construction de barques, un atelier de râ-
page du raifort et un four à pain en glaise. 
Dans les jardins des fermes, poussent  
des plantes médicinales et des herbes de la  
région.
www.spreewald-web.de/land-leute/
spreewald-museum

53 Musée sidérurgique et musée 
de la pêche Peitz

La ville de Peitz est con-
nue pour ses carpes qui 
sont élevées dans la 
plus grande région d’étangs d’Allemagne. 
Au beau milieu du paysage d’étangs se situe 
l’usine sidérurgique et la martellerie. Le  
bâtiment d’architecture classique révèle au 
visiteur contemporain les techniques liées à 
la sidérurgie et la fonte du 19ème siècle. 
En 2006, à proximité immédiate du musée 
sidérurgique, un musée de la pêche a 
ouvert ses portes qui se consacre à la pêche 
dans les eaux intérieures pratiquée à Peitz. 
A partir d’ici, en empruntant les canaux ou 
les sentiers de découverte, l’on peut partir à 
la découverte du paysage d’étangs.

www.peitzer-huettenwerk.de

54 Forteresse slave 
Raddusch

Il y a plus de mille ans, 
la Basse Lusace était peuplée par des Slaves 
appelées Lusicis qui donnèrent d’ailleurs 
leur nom à cette contrée. Ils construisirent 
des forteresses dans des dépressions diffici-
lement accessibles, comme à Raddusch, au 
bord du Spreewald. 
La forteresse actuelle est une reproduction: 
comme ce fut le cas au 9ème siècle, on y 
construisit une muraille haute de neuf mè-
tres à l’aide de troncs de chêne, de bran-
chages et de l’osier, agglomérés avec un 
mélange de sable, de terre et de glaise. 
L’intérieur de la structure qui affiche une  
architecture moderne est un centre d’infor-
mations sur l’archéologie en Lusace. 
www.slawenburg-raddusch.de
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Roseraie d’Allemagne de l’Est 
Forst (Lusace)

En 1913, il fut décidé de 
créer une roseraie sur le site 
du Forster Volkspark à l’oc-
casion d’une exposition con
sacrée aux roses et à l’horticulture organi-
sée pour célébrer le 25ème anniversaire du 
couronnement de l’empereur Guillaume II. 
Sur deux îles de la Neiße avec une surface 
totale de 15 hectares, fleurissent 400 variétés 
de roses et quelque 40.000 rosiers. Les visi-
teurs se promèneront également avec bon-
heur entre les bosquets de rhododendrons. 
Au cours des dernières années, le Pergolen-
hof sur l’île de Wehrinsel et les jeux aquati-
ques du Säulenhof ont été restaurés.

www.rosengarten-forst.de

56 Pays des lacs 
de Lusace

La Basse Lusace fascine 
par la changeabilité de 
son paysage. 
L’ancienne centre d’extraction du charbon 
se transforme en paradis. L’inondation de 
carrières à ciel ouvert abandonnées est  
destiné à créer 20 lacs avec une surface de 
14.000 hectares d’eau, le plus grand pay
sage de lacs artificiels d’Europe. 
En plus du futur centre de sports aquati-
ques très bien équipé, les maisons de  
vacances flottantes et les «IBA-Terrassen» 
qui font œuvre de centre d’information et 
d’exposition ravissent d’ores et déjà les  
visiteurs.
www.lausitzerseenland.de
www.iba-see.de

57 EuroSpeedway Lausitz 
Senftenberg

Sur le site de la carrière à 
ciel ouvert de lignite com-
blée de Meuro, la piste de course la plus 
moderne d’Allemagne a été inaugurée en 
2000. 
Sur sept circuits différents se livrent des 
courses internationales hautement dotées 
pour voitures de course, voitures de touris-
me et motos. Par ailleurs, l’EuroSpeedway 
sert également de piste d’essai et de lieu 
d’organisation de concerts open-air et de 
festivals. 
La tribune principale haute de 40 mètres 
offre à elle seule 25.000 places, mais un  
total de 120.000 spectateurs peuvent être 
de la partie.
www.eurospeedway.de

58 Verrerie de Lusace
Döbern

Döbern est une centre de  
fabrication du verre depuis 
1867. Les frères Hirsch établi-
rent une tradition qui se perpétue jusqu’à 
nos jours. 
Dans le cadre de visites guidées, la seule 
verrerie de cristal qui subsiste en Allemagne 
de l’Est révèle comment ce produit très  
prisé qu’est le cristal au plomb naît d’une 
masse de verre affichant une température 
de 1.400 degrés par l’ajout d’oxyde de 
plomb rouge. 
En annexe à la verrerie de Döbern se trouve 
un musée du verre, une boutique de vente 
et le traditionnel bistrot. 

www.lausitzer-glashuette.de

59 Fonderie d’art 
Lauchhammer

Lauchhammer est le lieu 
de naissance de la fonderie 
d’art moderne. Aujourd’hui encore, les 
fonderies d’art et de cloches opèrent selon 
le même procédé qui fut mis au point en 
1784 sur ce site. 
Le musée de la fonderie d’art de Lauch
hammer retrace l’histoire industrielle de la 
région en présentant des meubles, poêles, 
cloches et appareils en fonte allant du 
18ème siècle jusqu’à nos jours. 
La fonderie d’art propose des visites  
guidées à travers l’usine, ponctuellement, 
lors d’occasions spéciales, une fonte de 
démonstration est même réalisée. 

www.kunstguss.de

60 Fabrique de briquettes 
«Louise» Domsdorf

La fabrique de briquet-
tes mise en service en 
1882 est la plus ancienne des fabriques de 
son genre entièrement préservée en Europe 
qui produisait jusqu’à 600 tonnes de bri-
quettes par jour. 
Les visites réalisées à travers ce lieu de  
mémoire technique montrent dans quelles 
conditions très pénibles les briquettes  
furent fabriquées. Le fonctionnement des 
presses entraînées à la vapeur peut être dé-
montré à pleine puissance. 
Grâce à son acoustique, l’ancienne hall de 
génération d’électricité devient le lieu d’or-
ganisation de concerts exceptionnels.

www.brikettfabrik-louise.de 

61 Mine à visiter Passerelle 
transporteuse de morts-terrains
F60 
Lichterfeld

Cette gigantesque 
ancienne passerelle transporteuse est longue 
de plus de 500 mètres, haute de 80 mètres 
et pouvait transporter jusqu’à 50.000 tonnes 
de charbon par heure. 
La F60 située sur les rives du futur lac de 
Bergheid sert depuis 2002 de mine d’explo-
ration et peut désormais être escaladée lors 
de visites guidées. 
Quand tombe la nuit, une impressionnante 
installation de son et lumière illumine la 
«Tour Eiffel couchée».

www.f60.de
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Le planificateur de voyage 
interactif
pour votre séjour dans le Land de Brandebourg!

www.landkarte-brandenburg.de 

•�Attractions et 
évènements 

•�Châteaux, parcs et 
jardins 

•�Sports aquatiques

•�Activités de plein air: 
cyclisme, patin à 
roulettes, golf … 

•�Hébergement 
•�Recommandations 
gastronomiques  
et bien plus 


